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			Sinopsi

		

		
			La detectiu privada Celia Mayo ha desaparegut. La Triana i en Niko encara tenen l’esperança de trobar-la, tot i que saben que les possibilitats cada cop són més baixes. Un dia, els dos joves reben una trucada anònima que els assegura que és viva. És veritat, aquesta vegada, o es tracta d’una broma de mal gust?

			Mentrestant, la Blanca es recupera de les lesions que va patir en l’accident d’helicòpter. La seva companya periodista Luna González està investigant i no s’aturarà fins a descobrir el que va passar, malgrat que això la posi en risc.

			Sevilla s’ha convertit en una ciutat perillosa on sembla que ningú està segur. Els misteris i les morts sospitoses es van produint i la policia no aconsegueix trobar-ne els culpables. Aconseguiran descobrir la veritat d’aquests successos?

		

	
		
			L’última melodia de Chopin

			

			
			Blue Jeans

			Traducció de Núria Parés Sellarès
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			Per als que encara no ho han aconseguit, 
però no deixen d’intentar-ho.

		

	
		
			 

		

		
			No hi ha res més odiós 
que la música sense significat ocult.

			FRÉDÉRIC CHOPIN
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			Llista de personatges

		

		
			ANA BENÍTEZ: dona del pilot Francisco Carvajal.

			ARTURO GAVIRIA: comissari de la Policia Nacional.

			BLANCA SANZ: periodista del diari El Guadalquivir.

			BRENDA OSUNA: amiga de la Triana.

			CARLOS FLORES: net d’en Juan Luis Flores.

			CARMEN MOYANO: mare de la Blanca i en Sergio.

			CAYETANO AGUILAR: exnòvio de la Triana.

			CELIA MAYO: detectiu privada i escriptora, mare de la Triana.

			DANIELA MONTILLA: aspirant a cantant.

			DARIUSZ OLEJNIK: avi d’en Niko.

			ENRIQUE MESA: propietari d’una botiga de mobles a Sevilla.

			FEDERICO SANZ: pare de la Blanca i en Sergio.

			FRANCISCO CARVAJAL: pilot d’helicòpter mort.

			GABRIEL ROSADO: periodista d’El Guadalquivir TV.

			GARCÍA: policia nacional del qual es desconeix el nom de pila.

			GERARDO MURIEL: subinspector de la Policia Nacional.

			GERVASIO LOMBÁN: neuropsicòleg.

			JAREK MICHALSKI: delinqüent polonès.

			JAVIER MONTESORÍN: inspector en cap de la Policia Nacional.

			JUAN LUIS FLORES: conegut delinqüent sevillà.

			JUANCHO ARRIETA: psicòleg.

			LUNA GONZÁLEZ: periodista d’El Guadalquivir TV.

			MANUEL «LOLO» VELÁZQUEZ: policia nacional mort, pare de la Triana.

			MARCO GALIANO: director d’informatius d’El Guadalquivir TV.

			MARÍA SANTANA: septuagenària sevillana, defensora de les energies.

			MERCEDES REINOSO: directora del diari El Guadalquivir.

			NIKOLAI «NIKO» OLEJNIK: protagonista d’aquesta història.

			REBECA SOLÍS: nova directora del diari El Guadalquivir.

			SALVADOR DÍAZ: capellà de l’església El Salvador.

			SANTIAGO DE GOMAR: alcalde de Sevilla (ficció).

			SERGIO SANZ: germà de la Blanca.

			TEODOMIRO SOLÍS: amo del grup de comunicació El Guadalquivir.

			TRIANA VELÁZQUEZ: protagonista d’aquesta història.

			VICTORIA GARCÉS: policia de la Brigada d’Estupefaents.

		

	
		
			Pròleg

		

		
			—Ja has acabat la feina?

			—Sí. Tot a punt. D’aquí pocs minuts tindrem el resultat.

			—Bé. Espero que no l’hagis espifiat.

			—Per qui m’has pres? Soc un professional.

			Que potser dubten d’ell? El dia que es cansi de tanta merda, començarà a deixar-ho anar tot. Molta gent en sortiria esquitxada; quants peixos grossos que caurien. Demana pocs diners per les feines que li encarreguen. La missió d’aquell matí, sens dubte, ha sigut de les més importants de la seva carrera com a assassí a sou.

			—Bé. Quan passi, ves al lloc acordat per cobrar la teva part.

			—Allà em tindreu. No em feu esperar gaire. Me’n vull anar a dormir.

			—Tranquil, serà ràpid. Adeu.

			Al Pinxo, tal com li diuen els seus amics, se li escapa un badall mentre guarda el mòbil a la butxaca. No ha aclucat l’ull en tota la nit. Sembla mentida, però encara es posa nerviós a les hores prèvies. Ni que fos el seu primer assassinat!

			Treu una petita llibreta i arrenca la pàgina on ha apuntat el nom d’aquell pobre infeliç. Després de fer-ne una bola, la llença a la paperera més propera. Aquell paio encara no és mort, però no trigarà gaire.

			—Em sap greu, Francisco —murmura mentre es persigna. Després resa un parenostre i es torna a persignar. «Que Déu l’hagi perdonat», pensa.

			No li havia tocat mai desfer-se d’un pilot. Tot i que aquell home no era l’objectiu principal de l’encàrrec. Pel que es veu, viatja gent important dins de l’helicòpter que el seu objectiu està pilotant ara mateix i que sobrevola el cel de Sevilla. El contacte no ha volgut revelar-li la identitat dels passatgers. I ell ha après a no fer preguntes; com menys coses sàpiga, millor.

			—Mira! —crida un nen a la seva mare, molt a prop d’ell—. Està caient!

			El Pinxo alça la vista cap on assenyala el nen i veu que un helicòpter ha perdut el control. L’aparell vola sense rumb i acaba estavellant-se contra el campanar de la Giralda. Un fort estrèpit sacseja la torre i un núvol gegantí de fum gris no triga a cobrir la zona d’impacte.

			—Collons. Merda —es diu a si mateix. Es palpa el front i comprova que està suant. S’ha posat molt nerviós.

			Com pot ser que l’helicòpter del pilot a qui ha enverinat hagi acabat xocant contra l’edifici més emblemàtic de la ciutat? Maleït sigui. No havia previst res semblant.

			Al seu voltant tothom s’ha posat a cridar. Tot i que es troba a una certa distància del lloc del sinistre, pot veure que el caos és absolut. Alguns parlen d’un atemptat terrorista; altres simplement corren. Volen fugir al més lluny possible.

			El Pinxo, en canvi, està completament quiet, en estat de xoc. Sap que, tal com s’ha produït, la repercussió d’aquell accident serà sonada. Li tremolen les mans, però s’obliga a reaccionar. Anirà a cobrar els diners que li deuen i després cap a casa, d’on no sortirà en uns quants dies. Almenys fins que es calmi el previsible terratrèmol mediàtic.

			Ha quedat en un soterrani a prop del riu. Camina de pressa. No es pot treure del cap la imatge de l’helicòpter impactant contra la Giralda. Prega a Déu que l’edifici no es desplomi. Té molt present el que va passar l’11-S amb els avions que van destruir les Torres Bessones.

			—És que no pot ser. Hòstia santa!

			Maleeix la desafortunada trajectòria de l’helicòpter i a qui el va convèncer perquè acceptés aquella feina. Li havien assegurat que el recorregut que faria el pilot seria pels afores de Sevilla, per zones despoblades. Què hi feia aquest puto aparell sobrevolant el centre de la ciutat?

			El so del mòbil interromp els seus pensaments. Algú li truca, però el Pinxo decideix no contestar. No està per a rotllos. Sigui qui sigui, insisteix un parell de vegades més. Al final es treu el telèfon de la butxaca i observa a la pantalla que és la seva mare. Ara no està en condicions de parlar amb ella. Tot seguit rep un missatge d’àudio. La veu trencada d’una dona septuagenària li fa posar la pell de gallina.

			LA MARE DEL PINXO
Fill meu, on ets? He sentit una forta explosió. Es veu molt de fum des de casa. Estàs bé? Digue’ns alguna cosa, sisplau.

			L’home esbufega. Els seus pares viuen encara no a un quilòmetre de la zona zero de l’accident. Si sabessin que el responsable d’aquella catàstrofe és el seu propi fill... Però ells ignoren que és un assassí a sou. Ni ho sospiten. Es pensen que treballa fent feinetes que cobra en negre. Aquest és l’únic pecat que els seus progenitors li podrien atribuir i que passen per alt. L’estimarien si sabessin que és un sicari i que carrega amb una dotzena de cadàvers a l’esquena?

			S’atura un instant i els envia un breu whatsapp perquè es tranquil·litzin. D’aquí a una estona, quan ho hagi solucionat tot, els trucarà.

			Tot i que és plena tardor a Sevilla, continua fent calor. Però si el Pinxo no para de suar mentre camina, no és només per la temperatura. El seu estómac sembla una centrifugadora i té ganes de vomitar. Finalment, arriba a un edifici vell. Allà l’esperen. Baixa les escales fins al soterrani i intenta obrir la porta metàl·lica. Està tancada. Truca i de seguida sent uns passos que s’acosten i, tot seguit, el soroll d’un forrellat poc greixat en moviment. Davant seu apareix per fi un paio enorme a qui no havia vist mai. Porta un barret fosc, una jaqueta massa estreta i tirants per sobre d’una camisa grisosa. Sembla tret d’una pel·lícula dolenta de mafiosos.

			—Qui ets?

			—Vinc a cobrar la feina.

			—Ets el Pinxo?

			—Sí. Necessites alguna mena d’identificació?

			El paio dels tirants somriu i nega amb el cap. Li demana que entri i tanqui la porta. El Pinxo obeeix. Tots dos van cap a una petita sala. El silenci d’aquell lloc l’intimida. No hi ha ni un sol objecte decoratiu i les parets estan escrostonades. Se sent pudor de canonades i fa la impressió que ningú ha fregat el terra des de fa anys.

			—L’has fet ben grossa.

			—He fet la meva feina. On són els diners?

			L’homenàs es fica la mà a la butxaca del darrere dels pantalons i hi busca alguna cosa. Però en comptes de diners, en treu una pistola. Sense intercanviar ni una paraula més amb ell, apunta al front del Pinxo i prem el gatell.

			Ningú no sabrà mai res de l’home que va provocar l’accident de l’helicòpter que es va estavellar contra la Giralda.

		

	
		
			
CAPÍTOL 1


			Triana

			Sevilla, dissabte 14 de desembre del 2019

			Fa dos mesos que la Celia Mayo va desaparèixer. Aquell dilluns, 14 d’octubre, va ser l’última vegada que es va saber alguna cosa de la detectiu privada. Des d’aquell instant, la policia ha estat investigant cada petit indici que pogués conduir-los a alguna pista fiable sobre el lloc on podria ser.

			—Per què no dorms una estona? Fas cara de cansada.

			La Triana mira en Niko amb posat desafiador i nega amb el cap. No cal que l’hi recordi. Esclar que està cansada i fa mala cara! Fa molts dies que no dorm tres hores seguides. Des que la seva mare va desaparèixer, amb prou feines ha aclucat l’ull.

			—Estic bé. No pateixis.

			—No estàs bé.

			—Em sembla que me’n vaig a casa.

			—No hauries d’agafar la moto en aquest estat.

			—Estic bé, hòstia! —exclama la Triana posant-se dreta—. No m’atabalis, sisplau. No cal que estiguis pendent de tot el que faig. Entesos?

			La noia deixa anar un esbufec i surt de l’habitació. Va de pressa fins a la cuina i obre l’aixeta de l’aigüera. S’inclina i beu aigua freda. No pot més. Aquella situació és superior a les seves forces. Les setmanes han anat passant i tot continua igual des d’aquell maleït dilluns d’octubre. Ningú no sap res de la seva mare, ni tan sols després de la trucada telefònica en què va sentir la seva veu.

			CELIA
Hola reina. Com estàs? Comença a sopar, que jo arribaré una mica tard. He passat a veure la Gertrudis, que ha posat les meves novel·les a l’aparador de la papereria. Tant de bo en venguem alguna. Després ens veiem. T’estimo.

			Era un àudio de l’abril. La mare estava contenta perquè la seva amiga havia col·locat els seus llibres a l’aparador de l’establiment que regenta. Per què li havien enviat aquell missatge antic? Qui havia fet aquella trucada? La policia no va tenir respostes per a aquestes preguntes malgrat que, gràcies al fet que algú havia connectat el telèfon de la Celia, havien aconseguit geo­localitzar-lo.

			—No hem trobat res rellevant en aquell descampat entre Carmona i El Viso —va reconèixer el comissari Gaviria després que la policia anés al lloc on havien connectat el mòbil de la mare—. Hem examinat tota la zona, però no hi ha hagut sort. Ho sento.

			—Creu que la meva mare és qui ha fet aquesta trucada? És una prova que està viva?

			—No ho sé, Triana. No ho sé.

			El mòbil de la detectiu es va apagar al cap de cinc minuts d’haver-se connectat i no es va tornar a engegar. Malgrat que van rastrejar unes quantes vegades aquella ubicació i els voltants, la policia no va descobrir cap pista relacionada amb la desaparició de la Celia Mayo.

			—No t’enfadis amb mi —li diu en Niko, que s’hi acosta per darrere per fer-li una abraçada.

			La Triana s’eixuga els llavis amb la màniga de la samarreta i es gira. El té just davant seu. A pocs centímetres. Tan guapo com sempre. La mira enamorat. També com sempre. Però, què és el que sent ella ara mateix? Tot el que ha passat durant les últimes setmanes li ha obert una ferida difícil de tancar. Es nota més irascible. Menys afectuosa. D’alguna manera, el culpa del que ha passat. Els seus sentiments se n’han ressentit. Ha perdut part de la il·lusió que tenia quan van decidir ser parella i emprendre un camí junts.

			—Niko, jo...

			—Ja ho sé. Estàs aclaparada. És normal. Però segueixo sent optimista. La teva mare apareixerà sana i estàlvia.

			—Això no ho saps. El més probable és que... que l’hagin...

			Les llàgrimes no es fan esperar. La Triana repenja el cap a l’espatlla del seu nòvio i es posa a plorar. Nota la seva mà sobre el cap. L’acaricia amb delicadesa i li repeteix que tot anirà bé, que el malson s’acabarà. Tanmateix, ella no ho té tan clar. Pensa just el contrari: que no tornarà a veure la mare amb vida.

			—No crec que aguanti aquesta situació gaire temps més —comenta la noia mentre s’aparta d’ell i surt de la cuina—. Estic al límit.

			—Potser si tornessis a classe i seguissis una rutina aconseguiries distreure’t una mica.

			—És impossible. Soc incapaç d’anar a la universitat. Em sentiria molt incòmoda. Tothom em miraria.

			—Ja ho feien abans —diu ell mentre s’hi torna a acostar—. Ets la noia més guapa de Belles Arts.

			La Triana dibuixa un tímid somriure i li fa un petó a la galta. S’ha acostumat al seu peculiar sentit de l’humor. Però tot i que l’ha cuidat i ha estat al seu costat en aquests dos mesos tan complicats, nota que alguna cosa s’ha trencat entre ells dos. Potser les coses amb en Niko millorarien si la mare aparegués. Però no és només aquesta preocupació la que li ronda pel cap, n’hi ha una altra que tampoc deixa de turmentar-la: que al seu pare, segons el comissari Gaviria, el van assassinar fa cinc anys. El va matar l’Enrique Mesa, que va actuar per ordre d’en Javier Montesorín, que en aquella època era company d’en Manuel a la Policia Nacional i, a més, presumia de ser el seu millor amic.

			—Estem segurs que qui va ordenar i va pagar en Mesa perquè assassinés el teu pare va ser en Javier Montesorín... Tot i que no va ser només ell —li va confessar en Gaviria a la seva oficina—. En els documents que hem trobat amagats a casa de l’Enrique hi apareixen els noms de dues persones més.

			—Qui són aquestes dues persones?

			—No ho sabem. Els noms estan en clau. Feien servir pseudònims.

			—I no els han identificat?

			—No. Estem intentant esbrinar qui són. Però no serà fàcil.

			—I en Montesorín? El seu nom no estava ocult?

			—Sí. Però utilitzava amb en Mesa el sobrenom que feia servir amb nosaltres: Orangutan Roig. No va ser gaire intel·ligent. Els altres dos pseudònims no sabem a qui pertanyen. Ho estem investigant.

			—Quins són els altres dos sobrenoms?

			—Em sap greu, però això no t’ho puc revelar. És confidencial, Triana.

			—Ho comprenc.

			—De moment, hem d’anar amb molta cautela amb aquestes informacions.

			—Sabeu per què van pagar a en Mesa per matar el meu pare?

			—També ho estem investigant —va respondre en Gaviria molt seriós—. El procés pot ser llarg. Però no tinguis cap dubte que farem tots els possibles per esbrinar qui va assassinar el nostre estimat Lolo Velázquez. Confia en nosaltres.

			Des d’aquella conversa a mitjans d’octubre, el comissari truca cada setmana a la Triana per informar-la sobre les dues investigacions: la desaparició de la mare i la mort del pare. Podrien estar relacionades? No ho descartava.

			—Vull ensenyar-te una cosa —diu en Niko després de fer-li un afectuós petó als llavis—. Acompanya’m.

			—Me n’hauria d’anar cap a casa. He de posar una rentadora urgentment. Gairebé no em queda roba neta.

			—Després ja t’ajudaré. Vine amb mi un moment.

			—On? Em fas por.

			—No t’espantis, és per una cosa bona. O això espero.

			El jove l’agafa de la mà per guiar-la fins a l’habitació que hi ha al final del passadís. És el quarto on el seu avi guardava el que robava. En Niko ho va tornar tot quan el van detenir, i ara està pràcticament buit. Només hi ha una catifa, un parell de quadres amb paisatges que decoren les parets i un piano. El polonès va cap a l’instrument i s’asseu a la banqueta. Col·loca els dits sobre les tecles i els peus als pedals abans de mirar fixament la Triana.

			—He compost una peça per a tu. A l’orgue de l’església sona d’una altra manera, però espero que t’agradi. M’ha costat una miqueta compondre-la. Volia que fos especial.

			La Triana es queda sense paraules. No s’ho esperava. Ella pensant de quina manera li podia dir que ja no sent el mateix que fa unes setmanes, i ell esforçant-se a compondre-li una melodia. Se sent culpable. Les primeres notes li fan venir ganes de plorar. El cor li batega molt de pressa durant els més de tres minuts que dura la música. Quan acaba, tots dos sospiren i somriuen. El noi li dona un mocador de paper.

			—Aquesta reacció significa que t’ha agradat, o que ho he fet molt malament?

			—M’ha encantat. Moltes gràcies —contesta la Tria­na mentre ensuma pel nas—. Té títol?

			—No. Però es podria dir...

			En aquell instant sona el mòbil de la Triana al dormitori. La noia corre a buscar-lo i comprova que la trucada és d’un número ocult. Un calfred li sacseja el cos. En Niko apareix de seguida i li pregunta qui és.

			—No surt el número.

			—Per què no contestes?

			—Em fa por. I si torno a sentir la veu de la mare en un altre àudio?

			—Dona-me’l. Contestaré jo.

			El noi s’acosta a la Triana, però la jove aparta el telèfon just en el moment que deixa de sonar.

			—Hauries d’haver contestat —la renya en Niko.

			—Ja ho sé, però m’ha vingut pànic. M’he bloquejat.

			—Si tornen a trucar, ja m’hi posaré jo.

			La Triana no diu res. Es torna a sentir angoixada. És el seu estat habitual últimament. Surt de l’habitació i va fins a la sala d’estar amb el telèfon a la mà. Agafa el casc de la moto que havia deixat a sobre de la taula i se’l col·loca sota el braç. No li ve de gust estar sola, però té la sensació que qualsevol cosa que li digui en Niko farà que salti i es discuteixin. Ell no s’ho mereix.

			—Que te’n vas?

			—Sí, però no em repeteixis que em veus cansada, sisplau.

			—És el que penso —diu el noi resignat—. No t’ha agradat gaire la melodia...

			—Saps que no és això.

			—Doncs què és?

			—No ho sé, Niko. Potser només vull estar sola una estona.

			—Només una estona?

			La Triana afirma amb el cap. S’acosta al noi i li fa un petó breu als llavis. Intenta fer un somriure, però no està gaire segura d’haver-ho aconseguit. Quan és a prop de la porta del carrer, el mòbil torna a sonar. De nou és un número ocult.

			—Agafa’l —li suplica en Niko.

			—No.

			—Triana, contesta. O ho faré jo.

			La noia fa petar la llengua i finalment decideix contestar. Els genolls li tremolen i amb prou feines li surt la veu quan parla.

			—Sí? Qui és?

			—La teva mare està viva. Sé on és.

			—Què? Qui ets? On és la meva mare? —pregunta la jove molt nerviosa.

			—I també sé qui va matar el teu pare. Ens veurem aviat.

		

	
		
			
CAPÍTOL 2


			Blanca

			El Viso del Alcor, dissabte 14 de desembre del 2019

			—Està viva! Està viva!

			Els crits d’aquells dos homes vestits d’uniforme van alertar que la Blanca Sanz encara respirava. El pilot i la seva companya de viatge, la Mercedes Reinoso, directora del diari El Guadalquivir, no van tenir la mateixa sort. La tragèdia s’havia saldat amb dues persones mortes i una ferida greu.

			El rescat es va allargar unes quantes hores i no va ser fàcil evacuar la periodista. L’aparell havia quedat atrapat a la zona on hi ha ubicades les campanes de la Giralda. Miraculosament, no es van haver de lamentar més víctimes perquè l’estructura no es va esfondrar.

			La porta de l’habitació s’obre sense que ningú hagi trucat. La Blanca no protesta. No té ganes de discutir, tot i que ha insistit a la família que necessita una certa intimitat mentre s’estigui amb ells. Des que li van donar l’alta a l’hospital, és a casa dels seus pares. Li fa mal tot el cos, especialment les costelles i les cervicals, i necessita crosses per caminar. La rehabilitació no està sent gens fàcil.

			—Què vols, Sergio?

			—Han vingut a veure’t —diu el seu germà amb desgana.

			—Qui és?

			—La de l’altre dia. La tia bona de la tele. La mare l’està interrogant. Li dic que passi?

			La Blanca assenteix des del llit i s’incorpora amb dificultat. Es col·loca el coixí a l’esquena i es pentina una mica amb les mans. No té ganes de rebre visites, però la Luna ha sigut molt amable i s’ha preocupat per ella des del primer moment. A més, ha sigut l’única companya que l’ha anat a veure.

			—Com et trobes, maca? —li pregunta la periodista, que entra a l’habitació molt somrient—. Et veig molt més bé que el dimecres! —afegeix mentre s’acosta a la Blanca.

			La Luna li planta un petó a la galta abans de deixar una capseta marró de cartró sobre la tauleta de nit.

			—Estic igual.

			—Fas més bona cara! La teva mare m’ha dit que ja pots anar al lavabo sola.

			—La mare sempre tan discreta.

			La Luna fa una riallada mentre s’asseu a la cadira que hi ha al costat del llit. Com sempre, va vestida molt elegant, tot i que la Blanca es fixa que té els ulls una mica irritats, com si hagués estat plorant.

			—T’he portat unes quantes pastetes. Les he comprat a Ochoa. Per a mi són les millors de Sevilla.

			—Gràcies, però no ho havies pas de fer. Total, se les acabarà menjant el meu germà... En Sergio arrasa amb tot el que és comestible en aquesta casa.

			—Doncs que te’n deixi alguna! Les he portat per a tu! —exclama la Luna sense parar de fer gestos amb les mans—. Un caprici no et farà cap mal. Ara que se t’ha acabat el sexe durant una temporada, almenys que el sucre t’alegri la vida.

			La Blanca riu per l’ocurrència de la seva companya, però immediatament sent una forta punxada al pit. Fa una ganyota de dolor i es posa les mans a les costelles. Li passa cada vegada que riu, estossega o esternuda. Els metges li han dit que s’ho prengui amb calma, que la recuperació serà lenta.

			—Et fa mal encara?

			—Bastant.

			—Em fa pena que estiguis així. No és just.

			—Tinc sort d’estar viva, Luna. No em puc queixar, malgrat els dolors que encara pateixo.

			De fet, la Blanca se sent afortunada per haver sobreviscut a l’accident. La seva cap i el pilot es van morir després que l’helicòpter impactés contra la Giralda. No s’han fet públics els detalls de la tragèdia, ja que la policia continua investigant els fets. La Luna també ha estat fent preguntes.

			—Tens raó, però si algú no hagués planejat l’atemptat, ara estaries bé. I la Mercedes viva.

			—Encara penses que va ser un atemptat?

			—N’estic segura —diu la Luna convençuda—. Qui havia d’anar dins de l’helicòpter era l’alcalde. En Santiago de Gomar era el veritable objectiu.

			—El vam estar esperant, però no va aparèixer. Al pilot li van ordenar que voléssim sense ell —diu la Blanca després de fer una altra ganyota de dolor. Aquesta informació que ja havia compartit amb la Luna setmanes enrere, encara no era de domini públic—. És l’últim que tinc present. Ni tan sols me’n recordo del vol.

			—Encara no recordes res?

			La Blanca nega amb el cap. La seva ment ha esborrat totes les seqüències de l’accident i dels moments previs. Només li venen al cap flaixos inconnexos, sense gaire sentit. El primer que recorda després de l’accident és la cara del seu pare a l’hospital cridant-la pel nom i reclamant la presència dels metges perquè finalment s’havia despertat. Havien passat quatre dies des del seu ingrés.

			—No sé si mai recuperaré la memòria i me’n recordaré del que va passar.

			—És probable que la teva ment no ho vulgui fer. Devia ser molt traumàtic.

			—Tinc la sensació que vaig estar conscient una estona després de l’impacte —diu la Blanca, mirant al sostre de l’habitació—. No ho sé, Luna, a vegades em sembla que tot és un somni i que, en qualsevol instant, em despertaré.

			—Soc aquí amb tu. Això no és cap somni. Per desgràcia, tampoc ho va ser l’atemptat. Hi ha algú darrere de tot això i haurà de pagar pel que us ha fet.

			—No n’estic tan segura. Has esbrinat alguna cosa més?

			—Dijous vaig estar parlant amb l’alcalde un altre cop. Continua consternat. És molt conscient que hauria pogut morir-se. Una casualitat el va salvar, a vegades el destí és capritxós —reconeix la Luna. Tot i que no ha sortit a la llum, en Santiago de Gomar es va salvar d’aquell sinistre per un contratemps. Uns quants treballadors de la neteja es van colar a l’ajuntament per demanar millores en les condicions laborals i salarials, i aquella dotzena de persones, fartes que sempre se les ignori, van obligar l’alcalde a cancel·lar l’agenda d’aquell matí per reunir-se amb elles. Entre els plans anul·lats hi havia el viatge en helicòpter, que pretenia ser una nova atracció turística per a Sevilla—. En Santiago m’ha insistit que no ho expliqui.

			—No vol que se sàpiga que ell hauria d’haver estat dins de l’helicòpter.

			—Exacte. També vaig anar a veure l’encarregat de l’empresa responsable dels viatges aeris per la ciutat —continua la Luna—. Tot està en punt mort. Encara no saben quan començarà l’activitat. L’ajuntament ho ha paralitzat.

			—Suposo que pensen que a la gent li farà por pujar a un helicòpter, després del que ha passat.

			—Em sembla que té més a veure amb la investigació que estan fent amb absoluta discreció. Mentre no es treguin conclusions definitives, no els donaran llum verda. No ha vingut cap poli a visitar-te?

			—No, que jo sàpiga —respon la Blanca, que torna a col·locar-se bé el coixí. Comença a estar incòmoda en aquella posició—. Només van venir un dia a l’hospital. Els vaig dir que no recordava res de l’accident i em van demanar que si se m’acudia alguna cosa que els pogués ajudar, els truqués de seguida. La mare va guardar una targeta amb un nom i un número de contacte.

			—Estan molt perduts.

			La Luna esbufega i treu el mòbil d’un petit bolso gris. L’examina ràpidament i el guarda. Després mira la Blanca. Sembla que té alguna cosa més per explicar-li.

			—Saps què? Encara el trobo a faltar.

			—A qui?

			—A en Blas, qui vols que sigui! —diu la Luna alçant la veu i amb els ulls plorosos—. No el puc oblidar.

			Com és possible que aquesta noia s’enamorés d’un paio com aquell després del que va fer? I que encara se’n recordi d’ell i el trobi a faltar?! La Blanca no ho entén, però s’estima més guardar-se l’opinió i escoltar en silenci la Luna.

			—Si en Blas estigués viu, hauria sigut sospitós de l’accident de l’helicòpter. Odiava la Mercedes i m’imagino que et devia odiar a tu després que el rebutgessis. Ara potser estan tots dos junts, on sigui que hagin anat.

			Aquesta afirmació deixa la Blanca bocabadada. La Mercedes tampoc li queia gaire bé, però les setmanes anteriors a l’accident s’havia portat molt bé amb ella. Fins i tot li havia concedit uns quants dies de vacances perquè desconnectés del diari i es recuperés de la tensió del cas Chopin. Quan li van dir que s’havia mort, li va saber molt de greu. A vegades se li apareix en somnis molt vívids.

			—No et tornaré a dir el que opino d’en Blas.

			—Era molt més bon home del que semblava, Blanca. T’ho asseguro.

			—Va posar una bomba a la redacció del diari.

			—Perquè estava malalt —al·lega la Luna amb llàgrimes als ulls—. Ja no era ell. Hauria hagut de fer alguna cosa per ajudar-lo. Encara ara m’ho recrimino.

			—Tu no en tens la culpa que perdés el cap. No era responsabilitat teva.

			Ja n’han parlat en altres ocasions. En Blas va perdre el seny. Es va obsessionar amb la Blanca i va enviar un paquet explosiu al diari on tots dos treballaven per atemptar contra la directora d’El Guadalquivir, perquè no suportava la seva cap i, a més, volia cridar l’atenció de la seva companya, que també havia patit les humiliacions de la Reinoso. La idea l’hi va donar involuntàriament la Luna, amb qui havia tingut una relació.

			—Una mica de culpa en vaig tenir.

			—Encara guardes les restes de la fabricació de l’explosiu?

			—Veig que te’n recordes d’això —respon la Luna mentre s’aixeca—. No. Ja no són a casa meva.

			—Les vas donar a la policia?

			—No. Les he amagat en un lloc segur. Ningú no les trobarà. Si les porto a la comissaria podrien acusar-me de còmplice d’intent d’homicidi o una cosa per l’estil. No estic per a jutges ni advocats.

			La Blanca discrepa de la seva manera d’actuar, però ja té prou problemes per ficar-se en un tema com aquest. Al capdavall, en Blas es va treure la vida, el paquet no li va arribar a la Mercedes i les dues afectades per l’explosió s’estan recuperant.

			—Puc demanar-te un favor? —pregunta la Luna amb posat compungit.

			—Esclar. Digues.

			—No vull tornar a parlar del tema de l’explosiu. Em fa mal —li suplica molt seriosa mentre va cap a la porta de l’habitació—. D’acord?

			—Tranquil·la. No en diré res més —contesta la Blanca, estranyada pel canvi d’actitud de la noia.

			—Gràcies. Ara me n’he d’anar. M’alegro de veure’t una mica més bé. Aviat vindré a visitar-te.

			—No t’amoïnis, no cal.

			—Sí que cal —diu la Luna, que continua amb l’expressió taciturna—. Perquè penso trobar el que t’ha fet això. Si la policia inepta no és capaç de fer bé la seva feina, seré jo la que descobrirà la veritat. T’ho prometo, Blanca.

		

	
		
			
CAPÍTOL 3


			Niko

			Sevilla, dissabte 14 de desembre del 2019

			La trucada anònima al telèfon de la Triana ha sigut molt desconcertant per a la seva nòvia. Algú amb la veu distorsionada li ha dit que sabia on era la seva mare i qui hi ha al darrere de la mort del seu pare. En Niko ha demanat a la Triana que no perdi l’esperança de trobar la seva mare amb vida, malgrat el que semblava una broma, cosa freqüent en els darrers dos mesos.

			La noia se n’ha anat a casa a descansar i s’ha quedat sol. En Niko ha insistit a acompanyar-la, però la Triana no ho ha volgut. Si no cedia, corria el risc que es produís una altra discussió entre ells. Últimament són habituals les disputes per qualsevol cosa. Però pensa que, ateses les circumstàncies, aquest ambient enrarit és lògic. Els ànims estan baixos i la tensió es pot tallar amb un ganivet. Per això ha intentat animar-la component i dedicant-li aquella melodia. No sembla que hagi servit de gaire res.

			El jove va a l’habitació del fons i s’asseu davant del piano. Torna a tocar la peça instrumental que ha creat per a la Triana. Quan acaba, graponeja amb força les tecles, enfadat amb els revessos que li està donant la vida. No hi ha treva. Després de resoldre l’afer dels crims de Chopin, s’ha trobat amb una situació igual o més complicada. On és la inspectora Mayo? Qui l’ha fet desaparèixer i per què?

			Malgrat que en Niko intenta mostrar-se optimista i insisteix a la Triana que trobaran viva la seva mare, gairebé ha perdut del tot l’esperança que la Celia aparegui sana i estàlvia. El temps corre en contra seva i ningú no ha aportat cap pista que hagi sigut útil. La investigació ha entrat en un punt mort. No confia en la policia. Ni tampoc amb el comissari, que és qui els informa de les novetats. I si aquest home és el veritable instigador de les dues trames? Ho ha pensat més d’una vegada, però no ho ha comentat mai a la seva nòvia. En Gaviria té totes les dades a l’abast de la mà i la possibilitat de manipular-les. Coneixia perfectament en Lolo i la Celia. Potser li feien nosa i se’ls ha tret de sobre. Si en Risto estigués viu, l’hi preguntaria, però al seu amic el va assassinar en Montesorín. Encara li dol recordar-ho.

			De sobte, li ve al cap algú a qui li podria preguntar pel comissari de la Policia Nacional. Li escriu un whats­app i espera la resposta assegut al sofà de la sala d’estar. Al cap de cinc minuts, en Niko rep un missatge.

			GERARDO MURIEL
Ei, Chopin! Com va tot? Accepto encantat aquesta cervesa. Avui estic lliure. Quedem a l’Alameda? Ens podríem trobar d’aquí a una hora a les columnes.

			En Niko somriu. Tot i que és veritat que aquell paio ha estat molt present a la seva vida durant els últims dos mesos, potser perquè se sent culpable del que va passar, no s’esperava que volgués quedar amb ell tan ràpid.

			El subinspector Gerardo Muriel ha arribat a l’Alameda abans que en Niko. L’home fornit se li acosta i el rep amb una forta abraçada i una palmellada a l’esquena. El noi es ressent de la plantofada, però no protesta.

			—La setmana passada vaig estar a punt de trucar-te, Chopin —diu en Gerardo mentre caminen cap a la vorera que està plena de bars i restaurants—. Vaig passar per El Salvador i vaig veure el teu amic capellà. Em va dir que continuaves anant-hi per tocar l’orgue de l’església.

			—Sí, de tant en tant el vaig a veure. Es va portar molt bé amb mi quan més ho necessitava.

			—És un bon home i et té molt d’afecte —comenta el subinspector abans de propinar-li un altre cop amistós a l’espatlla—. És que et fas estimar, malparit. Tan pocavergonya que has arribat a ser!

			En Gerardo fa una riallada i després li assenyala un dels bars de l’Alameda. Hi ha una taula lliure a la terrassa coberta. S’asseuen i demanen un quinto cadascun. El cambrer de seguida els porta dues Cruzcampo fredes.

			—Sembla mentida que estiguem al desembre. Nadal amb màniga curta! A quin lloc del món ho poden dir això?

			—A la meva terra segur que no —contesta en Niko després de fer un trago de cervesa.

			—És normal que no vulguis tornar a Polònia.

			—Algun dia hi hauré de tornar. Encara que sigui de visita.

			—Vinga, home! Si aquí estàs molt bé. Tens la teva nòvia, la teva casa i t’has convertit en una mena de celebrity. Quants autògrafs firmes al dia?

			En Niko nega amb el cap. En Gerardo exagera, tot i que és veritat que a vegades el reconeixen pel carrer i li demanen una foto. La seva cara va aparèixer a tots els mitjans. Si ja normalment no és un jove que passi desapercebut, des que va sortir a la televisió la seva popularitat ha augmentat força. A les xarxes hi té fins i tot mems personalitzats i uns quants clubs de fans.

			—Escolta, com està la Triana? Fa temps que no passa per la comissaria.

			—No gaire bé. Això de la seva mare la té desesperada. Cada dia és una oportunitat perduda.

			—Ho entenc perfectament. És molt dur el que està vivint. M’encantaria ajudar-la, però la meva feina al cos és una altra.

			—No t’amoïnis. Ja sé a què et dediques: a intimidar els desgraciats que interrogues.

			A en Muriel li costa captar la broma d’en Niko, tot i que quan hi cau es passa dos minuts rient sense parar, entre glop i glop del quinto de cervesa.

			—Ets un cabró, Chopin. Ho tens aquí ficat fins al fons. No oblides. Et surt la rancúnia per les orelles.

			—Encara em fa mal el genoll.

			—El tret no te’l vaig disparar jo. Te’n recordes?

			—Vas col·laborar perquè en Montesorín disparés.

			—Involuntàriament —diu en Gerardo apuntant en Niko amb el dit—. No tenia ni idea del que volia fer aquell fill de puta. En pau descansi.

			Per sort, aquella bala no li va tocar cap articulació i la ferida va ser superficial. Tanmateix, hi ha dies que se’n ressent i li fa tant de mal que necessita calmants.

			—I el teu superior, què? —pregunta el noi després de demanar dues cerveses més al cambrer.

			—Quin superior? Ara mateix hi ha molt rebombori a la comissaria. Encara no hi ha substitut d’en Montesorín ni de l’Ángela.

			—En refereixo al comissari.

			—L’Arturo? Què passa amb en Gaviria?

			—Te’n fies, d’ell?

			—No t’entenc, Chopin. Què vols dir?

			—Creus que està implicat en la desaparició de la Celia?

			En Gerardo es posa les mans al clatell i es tira enrere mentre guarda silenci. En Niko observa amb atenció la reacció del subinspector. Sembla que la pregunta l’ha agafat desprevingut.

			—No ho sé. Espero que no —contesta finalment en Muriel, que deixa escapar un esbufec—. Mira, des d’allò d’en Montesorín, jo no poso la mà al foc per ningú. Em sorprendria que el comissari tingués una vida oculta i estigués ficat en algun afer tèrbol? No.

			—No?

			—No és que no em fiï de l’Arturo, però juga en una lliga diferent de la dels altres. A aquesta escala hi ha molts interessos polítics, econòmics o socials. També dins la policia.

			—Llavors, què? És una possibilitat?

			—No em mullaré pas, Niko. Les parets escolten.

			—Estem asseguts a l’aire lliure.

			—Envoltats de persones que no coneixem i a dos-cents metres de la comissaria on treballo —comenta en Gerardo, i fa un altre glop del quinto de Cruzcampo—. Hi ha sistemes que detecten les converses de la gent. Són invisibles. Els dones una paraula clau i et proporcionen la informació que busques.

			—Això existeix?

			—Esclar. Això i altres coses molt més inversemblants. La tecnologia ens ha envaït completament. Però què t’he d’explicar a tu, si ets de la generació de l’iPhone.

			—I per què no es fa servir aquesta tecnologia per trobar la detectiu Mayo?

			El subinspector arronsa les espatlles i arrufa les celles.

			—M’acceptes un consell?

			—Depèn del que m’aconsellis.

			—No et fiquis en coses de gent gran —diu en Gerardo molt seriós—. És un joc perillós. Si la Celia ha d’aparèixer, apareixerà. T’ho garanteixo.

			—No apareixerà si algú no intenta trobar-la de debò.

			—Chopin, tu ets un paio llest. M’has entès. En aquesta història ja han mort unes quantes persones. Això vol dir que hi ha molts interessos al darrere. És el comissari qui remena les cireres? Ni idea, noi. Però sens dubte, el que porta les regnes és una persona perillosa. I segurament la Celia va sacsejar el vesper equivocat.

			—Alguna cosa relacionada amb el seu marit?

			—No ho sé. De debò que no ho sé.

			En Niko es queda pensatiu quan s’acomiada d’en Gerardo Muriel. Es prometen que es trucaran aviat per mantenir-se mútuament informats. És curiós on es pot trobar un amic. Ell, que no acostuma a relacionar-se amb ningú, resulta que ha fet amistat amb aquell home de metro noranta a qui va conèixer en un cruel interrogatori quan el van detenir. El subinspector el va anar a veure a l’hospital i va estar molt pendent que no li faltés de res en la convalescència. Fins i tot es va posar a favor seu durant el procés en què es van jutjar els seus robatoris a les cases sevillanes.

			No té ganes de tornar a casa encara. La Triana viu bastant a prop, però no la vol molestar. Li ha dit que volia estar sola i ha de respectar els seus desitjos. Des que se n’ha anat no ha tingut notícies seves. Se sent una mica angoixat per la situació. Treu el mòbil i li escriu un whatsapp. Espera que no s’enfadi.

			NIKO
Hola, maca. Com estàs? Suposo que no t’han tornat a trucar. No donis més voltes al tema. Segur que era una broma. Vols que ens veiem després o t’estimes més que avui cadascú dormi a casa seva? T’estimo. No ho oblidis.

			Envia el missatge i es posa a caminar sense rumb. Passa pel carrer Jesús del Gran Poder i arriba fins a la plaça del Duque. És dissabte i hi ha molta gent en aquesta zona de Sevilla. Un grupet de noies se’l queden mirant. En Niko sent que pronuncien el seu nom i observa de reüll que una d’elles busca alguna cosa al mòbil. Deuen estar comprovant si es tracta de Chopin? De seguida ho descobreix. Una altra de les noies el crida però opta per fer veure que no l’ha sentit. Accelera el pas i té por que les adolescents corrin darrere seu. Però no ho fan i respira tranquil. Fins que rep un whatsapp amb la resposta de la Triana.

			TRIANA
Passaré la nit amb la Brenda. Em quedaré a dormir a casa seva i demà estaré amb ella. Necessito... No sé ben bé què necessito, Niko. Dona’m una mica de temps. No t’enfadis, sisplau.

		

	
		
			
CAPÍTOL 4


			Triana

			Sevilla, dissabte 14 de desembre del 2019

			A la sala d’estar sona a tot drap «Mi estrella blanca» de Fondo Flamenco, un dels grups preferits de les dues noies. Són cançons que els fan recordar la infantesa.

			—I si sortim de festa? —suggereix la Brenda a la Triana—. Com en els vells temps. Conec un antre on posen música d’aquest estil.

			—No en tinc ganes.

			—Seria una bona manera d’oblidar-te de tot durant unes hores. Agafem una bon pet i demà ens llevem a tres quarts de quinze, quan tinguem gana.

			—Sona esgotador —diu amb desgana la Triana, que està estirada al sofà—. M’estimo més demanar una pizza i quedar-nos aquí tranquil·les mirant qualsevol tonteria a la tele.

			—Un gran pla.

			La Triana treu el mòbil per comprovar si en Niko li ha escrit. No li ha dit res més des del whatsapp que li ha enviat abans. Què s’esperava? Ella mateixa l’hi ha demanat. Es deu haver enfadat. El seu nòvio no es mereix que es comporti així, però no és capaç de fer les coses d’una altra manera ara mateix.

			—Et queden cartells? —li pregunta la Triana a la Brenda, que també està consultant el mòbil.

			—No. Els vaig penjar tots a principis de setmana. Vols que n’imprimeixi uns quants i demà anem a penjar-los al centre?

			—Deixa-ho estar. No han servit per a res.

			Com a resposta, la Brenda deixa anar un renec i, per a sorpresa de la seva amiga, es llança a sobre d’ella. La Triana es queixa quan l’agafa de les mans i nota tot el pes de la Brenda a sobre seu.

			—M’estàs... m’estàs asfixiant.

			—No n’hi ha per tant.

			—Que sí. Que no puc respirar bé.

			—Mentida. No et deixaré anar fins que canviïs d’actitud!

			—Quina actitud vols que tingui?

			—Una de més positiva —diu la Brenda, que com si fos experta en lluita lliure, manté immobilitzada la seva amiga—. Tinc clar que això de la teva mare és la putada més grossa de la història i que no em puc posar al teu lloc, però així no aconseguiràs res.

			—No puc més, Bren. No estic bé.

			La Brenda sent un gemec de la Triana i, després de fer-li un petó al front, finalment s’aparta per tornar a la butaca on estava asseguda.

			—Em sap greu haver sigut tan bèstia. Què puc fer per animar-te?

			—Res. Ja fas prou. Gràcies per deixar-me quedar aquesta nit.

			—No, de debò: digue’m què necessites de mi. Vull que somriguis una altra vegada. Em mata veure’t així.

			La Triana s’incorpora i s’asseu sobre les cames. Li està molt agraïda a la seva amiga pel que està fent per ella. Estira el braç i li agafa una mà entre les seves. Totes dues es miren emocionades.

			—No sé si tornaré a ser la d’abans, Bren. Tot és molt dur. No només per això de la mare. També hi ha l’assassinat del pare; no me’l puc treure del cap. I ara... això d’en Niko. Em fa la sensació que no m’estic portant bé amb ell.

			—En Niko esperarà fins que estiguis més bé. T’estima molt.

			—Sí, té molta paciència amb mi. Soc jo la que no sap què sent.

			—També l’estimes. Amb tot el que has arribat a fer per estar amb ell! L’amor no s’evapora en dues setmanes. Estàs enamorada d’aquest noi, ho tinc claríssim, però estàs passant una sotragada forta i dubtes de tot.

			La Triana assenteix i medita sobre les paraules que li acaba de dir la seva amiga. De debò que estima en Niko com abans?

			—Vaig a treure Fondo Flamenco o no pararem de plorar en tota la nit.

			—Ens deshidratarem —comenta la Triana mentre s’eixuga els ulls—. Et fa res que em dutxi abans de sopar?

			—Ets a casa teva. Tens tovalloles netes a sobre del teu llit.

			—Gràcies. No trigaré gens.

			La Triana agafa roba neta i la tovallola i entra al lavabo. Sota el raig d’aigua calenta intenta deixar la ment en blanc. No ho aconsegueix. És impossible oblidar-se de la trucada que ha rebut. La veu estava distorsionada. Era un home o una dona? Que sabés que la seva mare ha desaparegut no és estrany, perquè ha sortit a tots els mitjans de comunicació del país. Tanmateix, com ha sabut allò del seu pare? La policia no ha fet públic cap detall nou de la investigació relacionat amb en Mesa i en Montesorín. La versió oficial és que Manuel Velázquez es va morir fa cinc anys de manera accidental. Li tornaran a trucar? Aquesta persona va afirmar que la seva mare era viva. Tant de bo que sigui així i que no estiguem parlant d’una altra broma de mal gust. Però no se’n pot refiar.

			El cap li explotarà. Necessita fer un reset.

			S’està sota l’aigua més de deu minuts. Surt de la dutxa tremolant, i això que no fa fred. Mentre s’eixuga, pensa en el que li ha dit la Brenda. No li aniria malament desconnectar unes quantes hores; prendre’s un parell de copes i oblidar-se del món. I si surten a fer un tomb tal com li ha proposat? De totes maneres, segur que li costa agafar el son quan se’n vagi a dormir després de sopar.

			No s’ha endut res per sortir de nit. Era l’últim que creia que faria. Podria anar a casa seva a buscar algun conjunt, però no en té ganes. Si hi va, tindrà remordiments i serà complicat que després s’animi a sortir. Potser la Brenda té alguna cosa que li agradi i li vagi bé. S’han intercanviat roba moltes vegades. Es posa un tanga i uns sostenidors i torna a l’habitació de la seva amiga.

			—Bren! Ja m’he dutxat! Pots venir? —la crida des del dormitori, davant de l’armari—. Vull que em deixis roba!

			—Un moment! Estic parlant per telèfon!

			La Triana no espera la Brenda. Les seves converses telefòniques sovint són eternes. Obre l’armari i fa un cop d’ull a l’interior. Descobreix una vintena de penjadors plens de roba de diferents estils. També veu una columna de prestatges on la seva amiga guarda les samarretes, els pantalons curts i els cinturons. Es fixa en una cistelleta plena de joies i n’agafa unes arracades d’argolla molt maques. Se les col·loca sobre les orelles i es mira al mirall de l’armari. Li queden força bé. Potser se les posarà per sortir. Torna a examinar la cistelleta per veure si hi troba alguna cosa que hi faci conjunt. Llavors veu un collaret que li crida l’atenció. Està fet de pedretes d’ambre i és molt semblant a un que va comprar la seva mare fa un parell de mesos.

			—Ei! Ja soc aquí! —crida la Brenda darrere seu. L’ensurt li fa fer un bot—. M’estàs robant la roba?

			—Què és això?

			—Un collaret. Però no és meu.

			—No és teu? De qui és?

			—De la meva mare. Me’l va deixar un dia i el devia guardar a l’armari sense adonar-me’n. Em passa sovint, ja saps que soc molt despistada —contesta la Brenda, que li pren el collaret de les mans—. Per què vols que et deixi roba? No em diguis que has canviat d’opinió i aquesta nit sortim a cremar Sevilla.

			—A cremar Sevilla, no. Però podem sortir a sopar i després a prendre una copa. Així m’airejo una mica.

			—Fantàstic! Una decisió molt sàvia! Què ens posem?

			Durant l’hora que passen preparant-se, arreglant-se els cabells, vestint-se i maquillant-se, els dubtes persegueixen la Triana. El pla no la convenç del tot, i més d’un cop es vol fer enrere, però al final decideix sortir amb la seva amiga. Tampoc es treu del cap la imatge del collaret d’ambre que ha vist. És exactament com el de la mare, però és impossible que sigui el mateix. Potser la mare de la Brenda també l’ha comprat a les paradetes de la plaça Nueva. Però juraria que està fet de manera artesanal i no n’hi ha dos d’iguals... És molt estrany.

			—Que guapa! Aquest vestit negre et queda espectacular. Més bé que a mi —diu la Brenda mentre la mira de dalt a baix—. Estàs a punt?

			—No, però marxem.

			—Intenta no pensar en res més que no sigui divertir-te.

			—Això és impossible.

			—Fes el que puguis. Si en algun moment no estàs bé, m’ho dius i tornem.

			La Brenda li fa un petó a la galta i després li dona un copet afectuós al cul. Abans d’anar-se’n, es posen una jaqueta que fa conjunt amb el vestit i surten de casa decidides a passar-s’ho el màxim de bé possible.

			Sopen en un bar de tapes. Tot i que a la Triana li pugen ràpid al cap les dues cerveses que s’ha pres, no aconsegueix oblidar-se dels problemes. Mira el mòbil constantment per comprovar si en Niko li ha escrit. No ho fa, i té la temptació de tornar-li a enviar un missatge per demanar-li disculpes. La Brenda l’hi impedeix.

			—No li escriguis. Deixa-ho estar. Demà en parleu amb tranquil·litat.

			—I si deixa d’estimar-me? —pregunta la Triana abans de beure’s l’últim glop de la tercera cervesa. Ha començat a arrossegar les paraules quan parla.

			—Això no passarà!

			—És veritat. Soc jo la que no l’estima.

			—Esclar que l’estimes. El que passa és que tens mil coses al cap i ho estàs confonen tot.

			—No tinc mil coses al cap. Només puc pensar on deu ser la meva mare i qui va assassinar el meu pare.

			—Triana, no.

			—No què, Bren? Com vols que no hi pensi en una cosa així?

			—No dic que no hi pensis, però no et facis més mal, sisplau. Aquesta nit no. Hem sortit per...

			La Triana no vol escoltar la seva amiga. S’aixeca del tamboret on està asseguda i se’n va cap a l’escala que condueix a la part de baix del bar, on hi ha els lavabos. Al costat de la porta del de dones, dues noies teclegen als mòbils. Aixequen el cap i se la queden mirant.

			—Està ocupat?

			La noia més alta li respon que sí, que s’estan esperant. L’altra, en canvi, no para d’observar-la. Fa que se senti incòmoda. Què vol, aquesta? Li molesta força tanta miradeta... Es coneixen?

			—Segur que està ocupat? —insisteix la Triana, que es frega el front nerviosa.

			—Sí, hi ha una dona a dins —contesta de nou la noia alta.

			La jove més baixa li dona un cop de colze mal dissimulat a la seva amiga abans d’ensenyar-li el mòbil. La noia més alta estossega i deixa anar un petit crit. Després mira la Triana, que pica a terra amb el peu esquerre, molt tensa.

			—Escolta, que ets la filla de la detectiu desapareguda? T’hem vist a la tele penjant cartells.

			La Triana s’estima més no contestar i ignorar les dues noies. Truca a la porta del lavabo d’homes, i com que no respon ningú, obre i entra a dins. Està tremolant i es nota la respiració molt agitada. Es renta la cara i es mira al mirall: té el rímel corregut, però tant li fa. Sent que entren al lavabo del costat. Les dues noies d’abans estan rient. Les parets deuen ser molt primes, perquè ho sent tot.

			—Has vist com va vestida?

			—Sí, tia. I maquillada com un pallasso. I la seva mare desapareguda. És increïble.

			—Quina poca vergonya. Si haguessin segrestat la meva mare, jo no em podria moure de casa. És que em passaria el dia plorant.

			—Potser no tenien bona relació.

			—O és ella la que l’ha fet desaparèixer. Hi ha gent per a tot.

			—T’imagines? A mi no m’ha fet gaire bona espina.

			—A mi tampoc. Has vist com ens mirava? Quins fums. Potser es pensa que és famosa.

			La Triana no pot més. Surt del lavabo d’homes i, sense trucar, entra al de dones. Les dues noies la miren atònites. Li veuen la ràbia incrustada als ulls.

			—I ara què direu de mi, filles de puta?

		

	
		
			
CAPÍTOL 5


			Luna

			Sevilla, dissabte 14 de desembre del 2019

			Aquesta nit està sola, tal com és habitual els últims mesos. S’ha posat una bata vermella per combatre el fred que fa a la cuina. Prepara un bullit dels que li va ensenyar a fer la seva mare: patates, pastanagues, cigrons i porros. Quan estigui enllestit, hi tirarà els fideus prims. Un caldo calent se li posarà bé. Tot i que fa temps que la Luna no gaudeix de res.

			Mentre espera que arrenqui el bull, fa un cop d’ull a l’arxiu d’imatges del mòbil. Va enrere fins a arribar a les de finals del 2018. Conserva un munt de fotos amb en Blas, tot i que ell li va demanar que les esborrés. Si algú les veiés, encara podria tenir problemes per culpa de l’artefacte explosiu que el periodista va enviar a la directora del diari. Li tornen els records de les moltes converses que van mantenir. Ell estava casat i amb dos fills, tot i que sempre li havia dit que ja no estimava la seva dona i que la deixaria perquè el seu veritable amor era ella. Mentides i més mentides.

			—Vas ser un imbècil acabat, Blas —murmura plorant. Passa les fotografies cada vegada més de pressa fins que arriba a l’última que es van fer junts. Aquesta sensació de buit no li marxarà mai?

			Cada dia intenta superar la seva mort. I malgrat que cada matí, quan es lleva, s’ho proposa, quan el sol es pon sempre acaba enfonsant-se. No entén com pot ser que encara li quedin llàgrimes. Se sent aclaparada per la tristesa i ni tan sols la feina com a periodista a la televisió, amb la qual sempre havia somiat, aconsegueix treure-la d’aquell estat d’ànim. El fet que la considerin una de les millors del grup El Guadalquivir tampoc la consola.

			Mentre torna a revisar les fotos amb en Blas, rep un whatsapp. És del director d’informatius del canal. Li pregunta si li ve de gust anar a prendre una copa. Aquest tio l’únic que vol d’ella és sexe. Està molt clar. També té dona i una filla petita maquíssima. La Luna es lamenta de ser un imant per als homes casats. No li interessa. Li respon que se n’anirà a dormir molt d’hora i que potser en una altra ocasió. Dilluns el veurà a la redacció. Esbufega i es planteja bloquejar-lo. No ho fa perquè és un home poderós dins del mitjà, i si s’adona que ella l’ha bloquejat, potser el seu lloc de treball estarà en perill. De moment s’estima més aguantar-se les ganes d’engegar-lo a la merda i no pensar-hi més.

			Mentre sopa, se li acumulen els missatges de whats­app. El grup de periodistes està molt actiu aquesta nit. Alguns han sortit de festa i estan penjant fotos. Són molt pesats, sobretot els de la secció d’esports. No n’hi ha ni un que no li hagi anat al darrere mig de broma o mig seriosament. Però el missatge que li crida l’atenció és l’àudio d’una dona. No és la primera vegada que sent aquella veu.

			ANA BENÍTEZ
Bona nit, Luna. Soc l’Ana Benítez, la dona d’en Francisco Carvajal, el pilot de l’helicòpter que es va estavellar contra la Giralda. Te’n recordes de mi? Espero que estiguis bé. Perdona que et molesti a aquestes hores. Podem parlar?

			La noia fa una última queixalada al plàtan que s’ha menjat de postres i es neteja les mans amb un tovalló de paper. Després agafa la llibreta d’apunts i un bolígraf i truca a l’Ana Benítez, amb qui ja va parlar fa aproximadament un mes. Defensava el seu marit d’alguns comentaris en què se l’acusava de ser el responsable de l’accident i li semblava increïble el que havia passat. No va parar de plorar durant tota la conversa.

			—Hola Luna. No m’esperava que truquessis tan ràpid —diu l’Ana, sorpresa.

			—M’has agafat sense res a fer i no et volia fer esperar. Com et trobes?

			—Vaig fent. Encara no em crec que en Fran ja no hi sigui.

			Immediatament, la noia se’n recorda d’en Blas. La comprèn a la perfecció. Són històries molt diferents, però ella tampoc és capaç d’oblidar l’home de qui es va enamorar. Ho ha intentat de totes les maneres, però sense èxit.

			—M’imagino el tràngol que estàs passant. Em sap molt greu.

			—No hi ha manera d’aixecar el cap. Encara és pitjor quan llegeixo o sento persones dient que en Fran va ser el culpable de la mort de la directora del diari i que ens haurien de fer pagar els desperfectes ocasionats a la Giralda.

			—L’estupidesa humana no té límits. No facis cas de la gent. Ni llegeixis les xarxes socials.

			—Les he esborrat totes. Les d’ell i les meves. Però sempre hi ha algú que se les enginya per fer-te arribar la seva opinió. Crec que em canviaré de número de telèfon. El van posar en algun lloc i em truquen de tant en tant per insultar-me.

			—Hòstia. Has anat a la policia?

			—No. Ja s’ho faran —diu l’Ana resignada—. L’últim cop que vaig parlar amb ells va ser horrible. Tenia la sensació que em volien acusar d’alguna cosa.

			—A tu?

			—Sí. Com si jo fos la còmplice del meu marit i haguéssim planejat l’atemptat tots dos. Em vaig sentir molt pressionada.

			A la xerrada de fa un mes, l’Ana sostenia que l’helicòpter no s’havia estavellat accidentalment, que havia sigut un acte homicida. El seu marit era un pilot amb molta experiència i era improbable que cometés un error com aquell. I per descomptat descartava el suïcidi! Un infart durant el vol? Era possible, però en Francisco s’acabava de fer una analítica completa que havia sortit perfecta. Estava completament sa.

			—Luna, volia parlar amb tu perquè he trobat una cosa que m’ha fet pensar —diu l’Ana després de fer uns segons de silenci—. El meu marit era dels que encara ho apunten tot a mà. En una de les agendes he descobert un paperet escrit que estava ficat a la pàgina amb la data del dia de l’accident.

			—I què hi va escriure al paperet?

			—L’hora del vol i que en Santiago de Gomar era un dels passatgers. De fet, només hi havia escrit el nom de l’alcalde i un «+2», que es devia referir a les altres passatgeres.

			La Luna no diu res. Ja n’estava al corrent, d’aquesta dada. Ho havia descobert gràcies a la Blanca, però quan ho va voler confirmar oficialment, des de l’ajuntament li havien demanat que no ho fes públic. Hi havia una investigació en curs i els resultats es revelarien quan estigués acabada.

			—Si l’alcalde havia d’haver anat a l’helicòpter que pilotava en Fran, no tinc cap dubte que ell era l’objectiu real de l’atemptat. Què n’opines?

			—No ho sé, Ana —respon la Luna, que intenta dissimular que estava al cas d’aquella informació—. És possible.

			—El meu marit es va morir per culpa d’algú que volia assassinar l’alcalde i la jugada li va sortir malament. Ara n’estic segura. Va ser un atemptat.

			—Només és una hipòtesi. No ho podem saber amb seguretat.

			—Esclar que sí! És més, si en Fran no va provocar la col·lisió expressament, i estic segura que és impossible que ho fes, algú devia enverinar el meu marit o va manipular l’helicòpter perquè s’estavellés. Descarto totalment l’accident involuntari.

			—Els forenses no van informar pas d’un possible enverinament.

			—Ja ho sé. Però potser hi ha una mà negra que ha fet manipular aquests resultats... O, tal com t’he dit, van sabotejar l’helicòpter. Tu has llegit alguna cosa sobre tot això?

			—No. La veritat és que no.

			—Per a mi, el més probable és que a en Fran el van deixar fora de combat i va quedar inconscient. Estic segura que per això l’helicòpter va volar de manera irregular i es va estavellar contra la Giralda.

			El que afirma l’Ana té sentit. De fet, en un vídeo que va gravar una persona anònima que va córrer com la pólvora per les xarxes socials, es veu l’estrany comportament de l’aparell fins al moment de la col·lisió.

			—Des que he trobat aquest paper, no paro de donar voltes a això d’en Santiago de Gomar.

			La Luna està punt d’explicar-li que ja ho sabia que l’alcalde havia d’anar a l’helicòpter. Però si l’hi diu, pot ser que s’enfadi amb ella per no haver-n’hi dit res abans i li exigeixi que difongui aquesta informació per la televisió.

			—Aquest tema cada vegada fa més pudor —continua l’Ana, més enfadada—. Estava previst que l’alcalde viatgés en l’helicòpter i ningú no n’ha dit res. Fins i tot han deixat que culpin en Francisco de voler cometre un acte terrorista. Per què des de l’ajuntament no n’han parlat, d’això? De qui tenen por?

			—Deuen voler-ne estar segurs abans de fer pública una informació tan important.

			—I els mitjans? Cap mitjà se n’ha assabentat? Però si es filtra tot!

			La Luna es comença a veure acorralada. Li explica la veritat? No pot. Va prometre que seria discreta. De moment tot són indicis, no hi ha res segur.

			—Algú va voler matar en Santiago de Gomar i ho van pagar uns altres.

			—Fem una cosa —diu la periodista, una mica cansada i amb ganes d’acabar aquella conversa—. Investigaré el que m’has dit i et mantindré informada.

			—Si t’he explicat això del paperet és perquè confio en tu. Et tinc per una gran periodista.

			—T’ho agraeixo, Ana. Comprenc la teva frustració i les ganes de fer justícia. Tard o d’hora sabrem la veritat.

			—Això espero.

			—Ja ho veuràs.

			—Gràcies per ajudar-me. He de netejar com sigui el nom d’en Francisco. Ell no era ni un assassí ni un terrorista. Ni tampoc un mal pilot. Era un home extraordinari! Alguna cosa va passar a l’helicòpter que va provocar l’accident. I la clau és la figura de l’alcalde de Sevilla.

			Netejar el nom d’en Francisco és l’únic desig de la seva dona. Aquest propòsit s’assembla molt al que la Luna va voler fer amb en Blas i no li va sortir bé. Perquè, en aquest cas, el periodista sí que era culpable que l’artefacte explosiu hagués esclatat a la redacció d’El Guadalquivir, i encara que ella coneixia la seva part més humana, no hi havia defensa possible per a ell.

			Després de penjar, la Luna es prepara una infusió i s’asseu al sofà. Posa els peus sobre la tauleta i engega el televisor. Apareix sintonitzat el canal on treballa. De seguida el canvia i posa l’MTV. Fins dilluns no vol saber res d’El Guadalquivir. Tanca els ulls i escolta la veu de Katy Perry a «Dark Horse». Li encanta aquesta cançó, però de seguida desconnecta de la música. Un devessall de preguntes li passen pel cap. Què va passar realment a l’helicòpter? Qui volia posar fi a la vida d’en Santiago de Gomar? I si va ser un accident i tota la resta han sigut estranyes coincidències?

			La Luna obre els ulls de cop. A l’MTV ara emeten el videoclip d’«As Long As You Love Me», de Justin Bieber. Queda bocabadada mirant la pantalla. Si la Blanca recordés el que va passar a l’interior de l’helicòpter, tot seria més fàcil. Uns quants dubtes podrien quedar resolts. Hi deu haver alguna manera d’extreure els records de la seva ment?

			A El Guadalquivir TV hi col·labora un psicòleg que potser li pot respondre aquesta pregunta. No té el seu número, però segur que algú de producció l’hi podria facilitar.

			IRATI
És un contacte directe d’en Marco. Són amics íntims. Jo no tinc el seu mòbil, Luna. Només el de la consulta. No sé si algú de l’equip et pot ajudar.

			La resposta de l’Irati no és la que esperava. La Marcela i en Raúl tampoc tenen el contacte del psicòleg. Merda. Podria esperar fins dilluns i trucar a la consulta o escriure a en Marco per demanar-li el telèfon del seu amic. Però no hi ha res en aquell moment que li vingui menys de gust que sentir la veu del director d’informatius a qui aquesta nit ha rebutjat.

			 

			 

			Unes quantes hores després de la conversa amb la Luna González, en una casa de Sevilla est, l’Ana Benítez sent un soroll. S’ha quedat adormida a la sala d’estar amb la llar de foc encesa. Estava somiant amb en Fran. Era com si estigués viu, com si res no hagués canviat. Quan es desperta, s’adona que el seu marit no és al seu costat. La tristesa és immensa.

			Un altre soroll. Què passa?

			La dona s’aixeca del sofà i surt de la sala d’estar per anar a la porta de l’entrada. Què és aquesta llum? 

			—Hola? Que hi ha algú?

			Van ser les últimes paraules de l’Ana abans que casa seva s’abrandés i les flames arrasessin cada racó.

		

	
		
			
CAPÍTOL 6


			Triana

			Sevilla, dissabte 14 de desembre del 2019

			—Us mataré!

			L’esgarip de la Triana és colpidor. La noia es llança contra les dues joves que parlaven d’ella. La més alta aconsegueix aturar-la amb les mans i l’empeny per evitar que pegui a la seva amiga.

			—Què estàs fent? —pregunta horroritzada la Brenda, que ha baixat als lavabos en veure que la seva amiga no tornava—. Calma’t, per l’amor de Déu!

			—Està boja! Diu que ens vol matar!

			La Triana intenta clavar una coça a les noies, que aconsegueixen amagar-se al lavabo. La Brenda agafa la seva amiga per la cintura, l’estira i finalment se l’emporta mentre li suplica que es tranquil·litzi. Però no li fa cas. Els insults i els crits continuen.

			—Quan sortiu us trencaré la cara! —crida la Triana, fora de si, mentre s’allunyen de la zona dels lavabos.

			—Vols calmar-te, sisplau? Faràs que ens detinguin!

			—Tant me fa. Són unes filles de puta.

			—Però, què t’han fet perquè estiguis així?

			—S’han burlat de mi i diuen que jo he planejat el segrest de la meva mare i que per això estic tan tranquil·la.

			—De debò? Quines cabrones. Però no pots agredir la gent d’aquesta manera.

			—S’ho mereixen.

			La Triana trontolla i s’ha de repenjar a l’espatlla de la seva amiga per no caure. La Brenda l’ajuda a pujar les escales i surten al carrer. Caminen amb dificultat fins que localitzen un banc buit i s’hi asseuen.

			—Tens fred? Estàs tremolant.

			—Estic farta de tot.

			—Et comprenc.

			—On és la meva mare, Bren? On és?

			—No ho sé, reina. Tant de bo ho sabés.

			—Hauria de ser aquí amb mi. M’ha deixat sola. I jo ja no puc més.

			La Brenda l’observa amb tristesa. Li corda la jaqueta i l’abraça. La Triana l’aparta amb les mans a l’instant. No es troba bé. Es posa dreta i vomita en un racó. Les cerveses li estan passant factura. Unes quantes persones se la queden mirant. Algunes l’assenyalen amb el dit i altres riuen. Sent una noia que li diu «borratxa» i una senyora la reconeix. «És la filla de la detectiu desapareguda. Pobreta», li comenta al seu marit. La situació és insuportable. Està esgotada. Mira al seu voltant, confosa. Al carreró del costat hi veu una ampolla de vidre tirada a terra. Sembla un d’aquells whiskys barats que es beuen als botellots. És un senyal. Camina fent tentines fins a l’ampolla i l’agafa. La Brenda li va al darrere, suplicant-li que s’aturi, però no pot evitar que trenqui l’ampolla contra la paret.

			—Què fas, Triana? Llença l’ampolla.

			—Això s’ha acabat —diu la Triana plorant, amb una part de l’ampolla enganxada al coll—. S’ha acabat, Bren. Me’n vaig amb els meus pares.

			—No facis bogeries. T’ho suplico, llença l’ampolla. Tenim moltes coses per viure juntes. Totes dues. Sisplau, bonica, deixa l’ampolla a terra.

			—Gràcies per tot. Has sigut la millor amiga del món. Perdona’m per no haver-ho fet tan bé com m’hauria agradat.

			—Què dius? No podries haver-ho fet més bé. Sempre has estat aquí per aguantar les meves bogeries i ximpleries. Sisplau, llença-la.

			No li fa cas. Està tremolant i no para de plorar. Li sagna la mà dreta amb la qual aguanta el coll de l’ampolla. Ni tan sols s’ha adonat que s’ha tallat quan l’ha trencat.

			—Ho he de fer. Perdona’m —balbuceja abans de començar a enfonsar-se el vidre a la pell.

			Tanca els ulls i nota que un gran pes li cau a sobre. L’ampolla se li escapa de les mans i va a parar a terra. La Triana cau desplomada. Quan es gira veu en Niko. No s’ha adonat que el seu nòvio ha arribat sigil·losament per darrere per impedir que es tallés el coll. S’asseu i l’observa astorada. D’on ha sortit?

			—Gràcies a Déu. Just a temps —diu la Brenda mentre s’ajup al costat de la seva amiga—. Et trobes bé?

			La Triana no contesta. No pot deixar de mirar en Niko, que es posa dret i s’espolsa els pantalons abans d’oferir-li una mà per ajudar-la a aixecar-se. Però ella continua sense moure ni un múscul. Una infinitat de sensacions se li acumulen. Està en xoc.

			—Sort que la Brenda m’ha trucat fa una estona perquè vingués a parlar amb tu. Per què has intentat...?

			Continua sense contestar. Aconsegueix aixecar-se sola i es palpa el coll. Tot i que el tall no és gaire profund, s’ha tacat els dits de sang.

			—T’hem de portar a l’hospital perquè et curin —diu en Niko mentre s’acosta per examinar-la. S’ha adonat que també té una ferida a la mà.

			La Triana fa un parell de passos enrere per impedir que el seu nòvio la toqui. Continua callada malgrat que la Brenda li pregunta una vegada i una altra com es troba. Comença a caminar pel carreró fosc, seguida de la seva amiga i d’en Niko, que li demanen que s’aturi. No els escolta. No els vol sentir. S’entrebanca unes quantes vegades i no aconsegueix caminar en línia recta. Està força marejada.

			—On vas? Hem d’anar al metge perquè et mirin aquestes ferides. Potser necessites punts —insisteix la Brenda.

			—Escolta’ns, sisplau. Estem molt amoïnats per tu.

			Tanmateix, el seu comportament no varia gens. Està bloquejada. És incapaç de parlar. No es pot treure de sobre aquesta angoixa. Ha estat a punt de degollar-se amb el vidre d’una ampolla. Pensa en el seu pare, un bon home que va perdre la vida perquè el miserable de l’Enrique Mesa va complir un encàrrec. També pensa en la mare, desapareguda. Segurament està morta. Massa dolor, massa patiment.

			—A veure, espera’t un moment —diu en Niko, que l’ha avançat i es col·loca davant seu per impedir-li el pas—. Què intentes fer?

			La Triana el mira fixament als ulls, però continua sense contestar. L’esquiva envoltant-lo per la dreta. El noi repeteix el moviment. El torna a tenir al davant.

			—T’està sagnant la mà i t’haurien de mirar el tall del coll. Has d’anar a l’hospital.

			—Escolta en Niko, sisplau —suplica la Brenda—. Sabem que no estàs bé. Ha sigut un error sortir. Però no et deixarem sola. T’estimem, Triana.

			—T’estimo —diu en Niko somrient—. T’estimo.

			—Jo no ho sé si t’estimo a tu.

			Quan pronuncia aquestes paraules, nota que deixa de respirar. Es mira el palmell de la mà i contempla com una gota de sang cau a terra. Després es fixa en l’expressió de dolor d’en Niko. S’ha quedat petrificat, com una estàtua de guix. La Brenda tampoc es mou. És com si haguessin aturat la vida. Com si tot al seu voltant s’hagués congelat durant uns segons.

			—És el que sento ara mateix. No és just per a tu, ho sé. Segurament ets el millor que em queda. Però m’estic asfixiant i necessito... No té nom el que necessito.

			—Necessites que la teva mare aparegui i saber qui va ordenar assassinar el teu pare —intervé en Niko, que li agafa la mà i observa la sang que li rellisca pel braç—. Anem a un hospital. Això és el més urgent ara.

			La noia assenteix amb el cap i li torna a demanar disculpes. Treu un mocador de paper de la jaqueta i es tapa la ferida. No triga a quedar tot vermell. El tall a la mà dreta és més profund del que semblava. La Brenda li dona el fulard que s’ha posat per sortir per fer-lo servir per aturar l’hemorràgia.

			—Us he demanat un Cabify —diu en Niko mostrant-li la pantalla del mòbil a la Brenda—. Arribarà d’aquí a un parell de minuts.

			—Tu no vens?

			—Val més que no. Truqueu-me quan arribeu a l’hospital.

			El noi espera al costat de la Brenda i la Triana que arribi el cotxe que les ha de recollir. No li diu res més a la seva nòvia, cosa que ella agraeix. No està en condicions de mantenir una conversa. Continua trobant-se una mica marejada i no té ganes de parlar. Ni tan sols parla amb la Brenda quan són a l’interior del taxi. Li demana permís al conductor per obrir la finestra i deixa que l’aire fred li toqui a la cara. És agradable i, per primera vegada des que ha sortit del restaurant, no es vol morir. Què ha passat? Per què ha tingut aquell impuls tan fort de treure’s la vida?

			—Brenda, gràcies —xiuxiueja quan el cotxe s’atura en un semàfor—. Gràcies per no rendir-te amb mi.

			—De res. Hauries fet el mateix per mi. Estàs més bé?

			—No ho sé. Estic, que ja és molt.

			—No diguis això —la renya la Brenda dibuixant un somriure—. Ara que et curin aquesta mà i després ens en anirem a casa a dormir. A veure si demà veiem les coses d’una altra manera.

			—Em sembla bé. Estic molt cansada.

			—Ens fem grans. Amb les coses que hem arribat a fer...

			—La pròxima vegada, pizza i pel·li de Disney a casa.

			—Ni ho dubtis, amiga!

			Totes dues somriuen i, amb la mà sana, la Triana estreny amb força les de la Brenda. I, com si el destí estigués pendent d’aquell moment, a la ràdio del cotxe sona un tema de Fondo Flamenco. Un instant de felicitat en la vida d’aquelles dues noies que, tal com diu la cançó, no durarà gaire temps.
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